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PADOME

PADOMES LĒMUMS

(2004. gada 25. oktobris)

par Nolīguma vēstuļu apmaiņas formā noslēgšanu starp Eiropas Kopienu un Norvēģijas Karalisti par
divpusējā Brīvās tirdzniecības nolīguma starp Eiropas Ekonomikas kopienu un Norvēģijas Karalisti

Protokolu Nr. 2

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2004/859/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā
133. pantu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmās daļas pirmo
teikumu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Divpusējā Brīvās tirdzniecības nolīguma starp Eiropas
Ekonomikas kopienu un Norvēģijas Karalisti Protokols
Nr. 2 (1), no vienas puses un EEZ līguma Protokols Nr.
3, kas papildināts ar EEZ Apvienotās Komitejas lēmumu
Nr. 140/2001 (2), no otras puses nosaka tirdzniecības
pasākumus starp Līgumslēdzējām pusēm attiecībā uz
noteiktiem lauksaimniecības produktiem un apstrādātiem
lauksaimniecības produktiem.

(2) Lēmuma Nr. 140/2001 pieņemšanas laikā EK un Norvē-
ģija kopīgā deklarācijā noteica, ka Protokola Nr. 3 I
tabulā minētajiem produktiem muitas nodevas nelauk-
saimnieciskā sastāvdaļa ir atceļama. Pamatojoties uz šo,
diskusijas starp Komisijas un Norvēģijas pārstāvjiem tika
pabeigtas 2004. gada 11. martā. Jaunā tarifa koncesijas ir
īstenojamas ar EEZ Apvienotās Komitejas lēmumu, kas
papildina EEZ līguma Protokolu Nr. 3.

(3) Ir apspriests arī Nolīgums vēstuļu apmaiņas formā starp
Eiropas Kopienu un Norvēģijas Karalisti par divpusējā
Brīvās tirdzniecības nolīguma starp Eiropas Ekonomikas
Kopienu un Norvēģijas Karalisti Protokolu Nr. 2, lai
ņemtu vērā šo diskusiju rezultātus.

(4) Šā lēmuma īstenošanai nepieciešamie pasākumi būtu
jāpieņem saskaņā ar Padomes 1999. gada 28. jūnija
Lēmuma 1999/468/EEK, ar ko nosaka procedūras to
pilnvaru īstenošanai, kuras piešķirtas Komisijai (3).

(5) Šis nolīgums būtu jāapstiprina,

IR PIEŅĒMUSI ŠĀDU LĒMUMU.

1. pants

Nolīgums vēstuļu apmaiņas formā starp Eiropas Kopienu un
Norvēģijas Karalisti par divpusējā Brīvās tirdzniecības nolīguma
starp Eiropas Ekonomikas kopienu un Norvēģijas Karalisti
Protokolu Nr. 2 ar šo tiek apstiprināts Kopienas vārdā.

Šā nolīguma teksts ir pievienots šim lēmumam.

2. pants

Padomes priekšsēdētājs ar šo tiek pilnvarots iecelt personu, kas
ir pilnvarota parakstīt nolīgumu, padarot to saistošu Kopienai.
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3. pants

Pasākumus, kas vajadzīgi šā lēmuma īstenošanai, pieņem
saskaņā ar 4. panta 2. punktā minēto procedūru.

4. pants

1. Komisijai palīdz Pārvaldības komiteja horizontālos jautā-
jumos par tirdzniecību ar apstrādātiem lauksaimniecības
produktiem, kas minēta Padomes Regulas (EK) Nr. 3448/93 (1)
16. pantā.

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, tad piemēro Lēmuma
1999/468/EK 4. un 7. pantu.

Lēmuma 1999/468/EK 4. panta 3. punktā minētais laikposms ir
viens mēnesis.

3. Komiteja pieņem savu reglamentu.

Luksemburgā, 2004. gada 25. oktobrī

Padomes vārdā —

priekšsēdētāja
R. VERDONK
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